Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 11/2022

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_21360/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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English

Preduvijeti sustava

* Linux Kernel 3.17 ili noviji

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

+ Jedan slobodan M.2 utor s klju¢em M ili klju¢em B

Sadrzaj pakiranja

» Adapter

* Korisnicki priru¢nik

Sigurnosne upute

« Zastitite proizvod od vlage

* |zbjegavaijte staticki elektricitet kod ugradnje proizvoda

Ugradnja hardvera
Napomena: Provjerite podrzava li M.2 utor PCle.

1. Ugradite M.2 pretvara¢ u slobodan M.2 utor.
2. Sada ukopcajte CFexpress memorijska kartica u utor.

eAANVIKG

System requirements

* Linux Kernel 3.17 or above

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
* Afree M.2 key M or key B slot

Package content
* Adapter
* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Avoid anti-static electricity when installing the product

Hardware Installation
Note: Make sure your M.2 slot supports PCle.

1. Install the M.2 converter into a free M.2 slot.
2. Now you plug your CFexpress memory card into the slot.

E Deutsch

ATTaITAOEIG CUCTANATOG

* Linux Kernel 3.17 ) vedTepo

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* Mia eAeUBepn utrodoyr M.2 key M ) key B

Mepiexépeva cuokevaoiag
* MNpooappoyéag

* Eyxeipidio xpnotn
0dnyieg acpdaAeiog

* MpooTaTteloTe TO TTPOIGV aTrd TNV UypaCia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIOUS OTAV £YKABIOTATE TO TTPOIOV

EykatdoTaon uAikou
Inpeiwon: BeBaiwBeite 611 n uttodoxA M.2 utrooTnpidel To PCle.

1. EykataoTtAoTe Tov petarporréa M.2 o€ pia eAeUBepn utrodoxn M.2.
2. Twpa tomoBetAoTE TNV kdpTa pvung CFexpress oag péoa aTn Bupa.

Systemvoraussetzungen

* Linux Kernel 3.17 oder héher

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* Ein freier M.2 Key M oder Key B Slot

Packungsinhalt
» Adapter
 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des Produktes

Hardwareinstallation
Hinweis: Achten Sie darauf, dass Ihr M.2 Slot PCle untersttitzt.

1. Installieren Sie den M.2 Konverter in einem freien M.2 Slot.
2. Stecken Sie nun Ihre CFexpress Speicherkarte in den Slot.



I] Frangais

I] Italiano

Configuration systéme requise

« Linux Kernel 3.17 ou version ultérieure

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Un emplacement M.2 touche M ou touche B libre

(3 ADEPOSER A DEPQSER
Contenu de I'emballage j . EN MAGASIN  EN DECHETERIE
* Adaptateur c‘ Cet appareil
+ Mode d’emploi se recycle

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
« Evitez I'électricité électrostatique lorsque vous installez le produit

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Installation matérielle
Remarque : Assurez-vous que I'emplacement M.2 prend en charge PCle.

1. Installez le convertisseur M.2 dans un emplacement M.2 libre.

2. Vous pouvez a présent brancher votre carte de mémoire CFexpress dans
I'emplacement.

: Espafiol

Requisiti di sistema

* Linux Kernel 3.17 o superiore

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Uno slot M.2 chiave M o B disponibile

Contenuto della confezione
» Adattatore
* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione del prodotto

Installazione dell'hardware
Nota: Assicurarsi che lo slot M.2 supporti PCle.

1. Installare il convertitore M.2 in uno slot M.2 libero.
2. Collegare la scheda di memoria CFexpress nello slot.

-I Svenska

Requisitos del sistema

* Linux Kernel 3.17 o superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* Una ranura M.2 clave M o clave B disponible

Contenido del paquete
» Adaptador
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad antiestatica al instalar el producto

Hardware Instalacion
Nota: Asegurese de que la ranura M.2 admite PCle.

1. Instale el convertidor M.2 en una ranura M.2 disponible.
2. Ahora enchufe la unidad de tarjeta de memoria CFexpress en la ranura.

: Ceskeé

Systemkrav

* Linux Kernel 3.17 eller hogre

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* En ledig M.2 M- eller B-nyckelplats

Paketets innehall
» Adapter
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar produkten

Hardvaruinstallation
Obs: Se till att din M.2-kortplats stéder PCle.

1. Installera M.2-omvandlaren i en ledig M.2-kortplats.
2. Koppla in din CFexpress-minneskort i facket.

I] Romana

Systémové pozadavky

* Linux Kernel 3.17 nebo vyssi

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« Jeden volny slot M.2 key M nebo key B

Obsah baleni

» Adaptér

« Uzivatelska pfirucka

Bezpecénostni pokyny

+ Chrarite produkt pfed vihkosti

« Pri instalaci produktu se vyvarujte antistatické elektfiné

Instalace hardware
Poznamka: Ujistéte se, Zze vas slot M.2 podporuje PCle.

1. Nainstalujte M.2 pfevodnik do volného slotu M.2.
2. Nyni pfipojte do slotu vas pamétova karta CFexpress.

: Polsku

Cerinte de sistem

* Linux Kernel 3.17 sau superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» O fanta M.2 cu cheie tip M sau cu cheie tip B libera

Pachetul contine
» Adaptor
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati produsului

Instalarea componentelor hardware
Nota: Asigurati-va ca fanta M.2 accepta PCle.

1. Instalati convertorul M.2 intr-o fanta M.2 libera.
2. Acum puteti conecta unitatea card de memorie CFexpress la fanta.

= Magyar

Wymagania systemowe

* Linux Kernel 3.17 lub nowszy

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* Jedno wolne gniazdo M.2 z kluczem M lub B

Zawartos¢ opakowania
» Adapter
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
» Podczas instalacji produktu nalezy unikac¢ elektrycznosci statycznej

Instalacja sprzetu
Uwaga: Upewnij sig, ze gniazdo M.2 obstuguje PCle.

1. Zainstaluj konwerter M.2 w wolnym gniezdzie M.2.
2. Podtacz dysk karta pamieci CFexpress do gniazda.

Rendszerkovetelmények

* Linux Kernel 3.17 vagy Ujabb

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Egy szabad M.2 aljzat M vagy B nyilassal

A csomag tartalma
» Adapter
» Hasznalati utasitas

Biztonsagi ovintézkedések
+ Ovja a terméket a nedvességtol.
« Kerlilje az elektrosztatikus kisuléseket a termék izembe helyezése kézben

Hardvertelepités
Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrdl, hogy az M.2 aljzat tamogatja a PCle
hasznalatat.

1. Az M.2 atalakitét egy szabad M.2 aljzatba telepitse.
2. Csatlakoztassa az CFexpress memoria kartya-t a nyilasba.



